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Translations

From 1 August 2010, if you are submitting any documents that are not in
English you must provide an English translation along with the original
document.

Your application will not be processed until you have provided a translation for
all non-English documents.

Documents that need translations include:
» Birth Certificates
* ThaiID cards (old style)
* Marriage Certificates
* Divorce Certificates
* Name change Certificates
* House Registrations
* Bank book title pages (name only)
» Company registrations
* Any other relevant documents that are not in English.

Translations can be done by:
* Private translation companies
» Government departments that normally provide a translation service
* Language schools
* Language departments of schools and universities
* Travel agents who are not providing immigration advice

Translations cannot be done by:
* Yourself
* Your family members
* Agents who are providing you with immigration advice

Translations must have:
» The letter head of the organisation that has done the translation
* The stamp of the organisation that has done the translation
» The signature of the person who has done the translation

Please obtain translations before you lodge your application. If you do not,
the processing of your application may be significantly delayed.

If you lodge your application without translations you will have 5 working days
to provide them. If you do not your application may be declined.

Fees will not be refunded if you lodge your application and then fail to provide
translations.




